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57/216. Поощрение права народов на мир 
 
 

 Генеральная Ассамблея, 

 ссылаясь на свою резолюцию 39/11 от 12 ноября 1984 года, 
озаглавленную «Декларация о праве народов на мир»,  

 ссылаясь также на резолюцию 2002/71 Комиссии по правам человека от 
25 апреля 2002 года, озаглавленную «Поощрение права народов на мир»1, 

 принимая во внимание основополагающие принципы международного 
права, закрепленные в Уставе Организации Объединенных Наций, 

 подтверждая обязанность всех государств разрешать свои 
международные споры мирными средствами таким образом, чтобы не 
подвергать угрозе международный мир и безопасность и справедливость, 

 подтверждая также обязанность всех государств воздерживаться в 
своих международных отношениях от угрозы силой или ее применения как 
против территориальной неприкосновенности или политической 
независимости любого государства, так и каким-либо другим образом, 
несовместимым с целями Объединенных Наций, 

 подтверждая далее важность обеспечения соблюдения принципов 
суверенитета, территориальной неприкосновенности и политической 
независимости государств и невмешательств 

а в вопросы, которые по существу входят во внутреннюю компетенцию любого 
государства, в соответствии с Уставом и международным правом,  

 подтверждая, что все народы имеют право на самоопределение, в силу 
которого они свободно устанавливают свой политический статус и свободно 
обеспечивают свое экономическое, социальное и культурное развитие, 

 подтверждая также, что подчинение народов иностранному игу и 
господству и их эксплуатация являются отрицанием основных прав человека, 

_______________ 
1 См. Официальные отчеты Экономического и социального совета, 2002 год, Дополнение № 3 
(Е/2002/23), глава II, раздел А. 
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противоречат Уставу и препятствуют развитию сотрудничества и 
установлению мира во всем мире, 

 напоминая, что каждый человек имеет право на социальный и 
международный порядок, при котором права и свободы, изложенные во 
Всеобщей декларации прав человека2, могут быть полностью осуществлены, 

 подтверждая, что существует тесная связь между разоружением и 
развитием и что прогресс в области разоружения значительно ускорил бы 
прогресс в области развития и что средства, высвобождаемые в результате 
осуществления мер по разоружению, следует направлять на экономическое и 
социальное развитие и обеспечение благосостояния всех народов, в частности 
народов развивающихся стран, 

 будучи убеждена в том, что требуется создавать условия стабильности и 
благосостояния, которые необходимы для мирных и дружеских отношений 
между государствами, основанных на соблюдении принципа равноправия и 
самоопределения народов, 

 будучи убеждена также в том, что жизнь без войны является основной 
международной предпосылкой для материального благополучия, развития и 
прогресса стран и полного осуществления прав и основных свобод человека, 
провозглашенных Организацией Объединенных Наций, 

 1. подтверждает торжественное заявление о том, что народы нашей 
планеты имеют священное право на мир; 

 2. торжественно заявляет, что сохранение права народов на мир и 
содействие его осуществлению являются одной из основных обязанностей 
каждого государства; 

 3. подчеркивает, что обеспечение осуществления права народов на 
мир требует, чтобы политика государств была направлена на устранение 
угрозы войны, прежде всего ядерной, на отказ от применения или угрозы 
применения силы в международных отношениях и на разрешение 
международных споров мирными средствами на основе Устава Организации 
Объединенных Наций; 

 4. подтверждает, что всем государствам следует содействовать 
установлению, поддержанию и укреплению международного мира и 
безопасности и с этой целью прилагать все усилия для достижения всеобщего 
и полного разоружения под эффективным международным контролем, а также 
для обеспечения использования ресурсов, высвобождаемых в результате 
принятия эффективных мер по разоружению, в целях всестороннего развития, 
в частности развивающихся стран; 

 5. настоятельно призывает международное сообщество выделять 
часть ресурсов, высвобождающихся в результате осуществления соглашений 
по разоружению и ограничению вооружений, на экономическое и социальное 
развитие с целью сокращения неуклонно расширяющегося разрыва между 
развитыми и развивающимися странами и поощрять осуществление всех прав 
человека для всех; 

_______________ 
2 Резолюция 217 A (III). 
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 6. настоятельно призывает все государства воздерживаться от 
применения оружия, оказывающего неизбирательное действие на здоровье 
человека, окружающую среду и экономическое и социальное благосостояние; 

 7. выражает озабоченность в связи с реальной опасностью вывода 
оружия в космическое пространство и призывает все государства активно 
вносить вклад в достижение цели мирного использования космического 
пространства и предотвращения гонки вооружений в космическом 
пространстве; 

 8. настоятельно призывает все государства воздерживаться от 
принятия мер, которые стимулируют возобновление гонки вооружений, 
принимая во внимание все вытекающие из этого предсказуемые последствия 
для глобального мира и безопасности, развития и полного осуществления всех 
прав человека для всех; 

 9. постановляет продолжить на своей пятьдесят восьмой сессии 
рассмотрение вопроса о поощрении права народов на мир в рамках пункта 
повестки дня, озаглавленного «Вопросы прав человека». 

77-e пленарное заседание, 
18 декабря 2002 года 


